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Ledelsespåtegning
Management’s Statement

Bestyrelse og direktion har dags dato behandlet og

godkendt årsrapporten for regnskabsåret 1. april

2015 - 31. marts 2016 for OFS Fitel Denmark ApS.

The Executive Board and Board of Directors have

today considered and adopted the Annual Report

of OFS Fitel Denmark ApS for the financial year 1

April 2015 - 31 March 2016.

Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med års-

regnskabsloven.

The Annual Report is prepared in accordance

with the Danish Financial Statements Act.

Årsregnskabet og koncernregnskabet giver efter

vores opfattelse et retvisende billede af selskabets og

koncernens aktiver, passiver og finansielle stilling pr.

31. marts 2016 samt af resultatet af selskabets og

koncernens aktiviteter for 2015/16.

In our opinion the Financial Statements and the

Consolidated Financial Statements give a true

and fair view of the financial position at 31 March

2016 of the Company and the Group and of the

results of the Company and Group operations for

2015/16.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfattel-

se en retvisende redegørelse for de forhold, beret-

ningen omhandler.

In our opinion, Management's Review includes a

true and fair account of the matters addressed in

the Review.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens

godkendelse.

We recommend that the Annual Report be adop

ted at the Annual General Meeting.

Brøndby, den 21. juni 2016
Brøndby, 21 June 2016

Direktion
Executive Board

Hans Damsgaard Carl Christian Larsen

Bestyrelse
Board of Directors

Patrice Marie Raymond Dubois
formand
Chairman

Hiroyuki Matsushita Pierre Clement Henri Marty

Torger Tokle
medarbejderrepræsentant
Staff Representative

Tommy Geisler
medarbejderrepræsentant
Staff Representative
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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent Auditor’s Report on the Financial Statements and the Consoli-
dated Financial Statements

Til kapitalejeren i OFS Fitel Denmark ApS To the Shareholder of OFS Fitel Denmark ApS

Påtegning på årsregnskabet og kon-
cernregnskabet

Report on the Financial Statements
and the Consolidated Financial
Statements

Vi har revideret årsregnskabet og koncernregnskabet

for OFS Fitel Denmark ApS for regnskabsåret 1. april

2015 - 31. marts 2016, der omfatter resultatopgø-

relse, balance, noter og anvendt regnskabspraksis.

Årsregnskabet og koncernregnskabet udarbejdes

efter årsregnskabsloven.

We have audited the Financial Statements and

the Consolidated Financial Statements of OFS

Fitel Denmark ApS for the financial year 1 April

2015 - 31 March 2016, which comprise income

statement, balance sheet, notes and summary of

significant accounting policies. The Financial

Statements and the Consolidated Financial State-

ments are prepared in accordance with the

Danish Financial Statements Act.

Ledelsens ansvar for årsregnskabet og kon-
cernregnskabet

Management’s Responsibility for the
Financial Statements and the Consolidated
Financial Statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et års-

regnskab og et koncernregnskab, der giver et ret-

visende billede i overensstemmelse med årsregn-

skabsloven. Ledelsen har endvidere ansvaret for den

interne kontrol, som ledelsen anser nødvendig for at

udarbejde et årsregnskab og et koncernregnskab

uden væsentlig fejlinformation, uanset om denne

skyldes besvigelser eller fejl.

Management is responsible for the preparation of

Financial Statements and the Consolidated Finan-

cial Statements that give a true and fair view in

accordance with the Danish Financial Statements

Act, and for such internal control as Management

determines is necessary to enable the preparation

of Financial Statements and Consolidated Finan-

cial Statements that are free from material mis-

statement, whether due to fraud or error.

Revisors ansvar Auditor’s Responsibility
Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om års-

regnskabet og koncernregnskabet på grundlag af

vores revision. Vi har udført revisionen i overens-

stemmelse med internationale standarder om revi-

sion og yderligere krav ifølge dansk revisorlovgiv-

ning. Dette kræver, at vi overholder etiske krav samt

planlægger og udfører revisionen for at opnå høj

grad af sikkerhed for, om årsregnskabet og koncern-

regnskabet er uden væsentlig fejlinformation.

Our responsibility is to express an opinion on the

Financial Statements and the Consolidated Finan-

cial Statements based on our audit. We

conducted our audit in accordance with Inter-

national Standards on Auditing and additional

requirements under Danish audit regulation. This

requires that we comply with ethical require-

ments and plan and perform the audit to obtain

reasonable assurance whether the Financial

Statements and the Consolidated Financial State-

ments are free from material misstatement.
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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent Auditor’s Report on the Financial Statements and the Consoli-
dated Financial Statements

En revision omfatter udførelse af revisionshand-

linger for at opnå revisionsbevis for beløb og oplys-

ninger i årsregnskabet og koncernregnskabet. De

valgte revisionshandlinger afhænger af revisors vur-

dering, herunder vurdering af risici for væsentlig

fejlinformation i årsregnskabet og koncernregnska-

bet, uanset om denne skyldes besvigelser eller fejl.

Ved risikovurderingen overvejer revisor intern

kontrol, der er relevant for virksomhedens udarbej-

delse af et årsregnskab og et koncernregnskab, der

giver et retvisende billede. Formålet hermed er at

udforme revisionshandlinger, der er passende efter

omstændighederne, men ikke at udtrykke en kon-

klusion om effektiviteten af virksomhedens interne

kontrol. En revision omfatter endvidere vurdering

af, om ledelsens valg af regnskabspraksis er pas-

sende, og om ledelsens regnskabsmæssige skøn er

rimelige, samt en vurdering af den samlede præsen-

tation af årsregnskabet og koncernregnskabet.

An audit involves performing audit procedures to

obtain audit evidence about the amounts and dis-

closures in the Financial Statements and the Con-

solidated Financial Statements. The procedures

selected depend on the auditor’s judgment, inclu-

ding the assessment of the risks of material mis-

statement of the Financial Statements and the

Consolidated Financial Statements, whether due

to fraud or error. In making those risk assess-

ments, the auditor considers internal control

relevant to the Company’s preparation of Finan-

cial Statements and Consolidated Financial State-

ments that give a true and fair view in order to

design audit procedures that are appropriate in

the circumstances, but not for the purpose of

expressing an opinion on the effectiveness of the

Company’s internal control. An audit also in-

cludes evaluating the appropriateness of accoun-

ting policies used and the reasonableness of

accounting estimates made by Management, as

well as evaluating the overall presentation of the

Financial Statements and the Consolidated Finan-

cial Statements.

Det er vores opfattelse, at det opnåede revisionsbevis

er tilstrækkeligt og egnet som grundlag for vores

konklusion.

We believe that the audit evidence we have

obtained is sufficient and appropriate to provide

a basis for our audit opinion.

Revisionen har ikke givet anledning til forbehold. Our audit has not resulted in any qualification.
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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent Auditor’s Report on the Financial Statements and the Consoli-
dated Financial Statements

Konklusion Opinion
Det er vores opfattelse, at årsregnskabet og koncern-

regnskabet giver et retvisende billede af selskabets

og koncernens aktiver, passiver og finansielle stilling

pr. 31. marts 2016 samt af resultatet af selskabets og

koncernens aktiviteter for regnskabsåret 1. april

2015 - 31. marts 2016 i overensstemmelse med års-

regnskabsloven.

In our opinion, the Financial Statements and the

Consolidated Financial Statements give a true

and fair view of the financial position of the

Company and the Group at 31 March 2016 and of

the results of the Company and the Group

operations for the financial year 1 April 2015 - 31

March 2016 in accordance with the Danish

Financial Statements Act.

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on Management’s
Review

Vi har i henhold til årsregnskabsloven gennemlæst

ledelsesberetningen. Vi har ikke foretaget yderligere

handlinger i tillæg til den gennemførte revision af

årsregnskabet og koncernregnskabet. Det er på

denne baggrund vores opfattelse, at oplysningerne i

ledelsesberetningen er i overensstemmelse med års-

regnskabet og koncernregnskabet.

We have read Management’s Review in accor-

dance with the Danish Financial Statements Act.

We have not performed any procedures addi-

tional to the audit of the Financial Statements

and the Consolidated Financial Statements. On

this basis, in our opinion, the information pro-

vided in Management’s Review is in accordance

with the Financial Statements and the Consoli-

dated Financial Statements.

København, den 21. juni 2016
Copenhagen, 21 June 2016

Ernst & Young
Godkendt Revisionspartnerselskab
CVR-nr. 30 70 02 28

Alex Petersen
statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant
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Selskabsoplysninger
Company Information

Selskabet OFS Fitel Denmark ApS
The Company Priorparken 680

DK-2605 Brøndby

CVR-nr.: 25 30 56 39
CVR No:

Regnskabsperiode: 1. april - 31. marts
Financial period: 1 April - 31 March

Regnskabsår: 16. regnskabsår
Financial year: 16th financial year

Hjemstedskommune: Brøndby
Municipality of reg. office: 

Bestyrelse Patrice Marie Raymond Dubois, formand (Chairman)
Board of Directors Hiroyuki Matsushita

Pierre Clement Henri Marty
Torger Tokle

Tommy Geisler

Direktion Hans Damsgaard
Executive Board Carl Christian Larsen

Revision Ernst & Young
Auditors Godkendt Revisionspartnerselskab

Osvald Helmuths Vej 4
DK-2000 Frederiksberg

5



Hoved- og nøgletal
Financial Highlights

Set over en 5-årig periode kan koncernens udvikling beskrives ved følgende hoved- og nøgletal:

Seen over a five-year period, the development of the Group is described by the following financial highlights:

Koncern

Group

2015/16

Mio. DKK

2014/15

Mio. DKK

2013/14

Mio. DKK

2013

Mio. DKK

2012

Mio. DKK

Hovedtal
Key figures

Resultat
Profit/loss

Nettoomsætning 710 581 397 112 504
Revenue

Bruttofortjeneste 144 58 -21 1 20
Gross profit/loss

Resultat af ordinær primær drift 91 18 -57 -6 -10
Operating profit/loss

Resultat før finansielle poster 81 6 -58 -6 -10
Profit/loss before financial income and expenses

Resultat af finansielle poster -8 10 -7 4 1
Net financials

Årets resultat 73 16 -65 -2 -9
Net profit/loss for the year

Balance
Balance sheet

Balancesum 306 237 205 340 322
Balance sheet total

Egenkapital 246 173 157 222 224
Equity

Investering i materielle anlægsaktiver 2 0 0 1 -9
Investment in property, plant and equipment

Antal medarbejdere 160 161 172 175 184
Number of employees
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Hoved- og nøgletal
Financial Highlights

Koncern

Group

2015/16

Mio. DKK

2014/15

Mio. DKK

2013/14

Mio. DKK

2013

Mio. DKK

2012

Mio. DKK

Nøgletal i %
Ratios

Bruttomargin %20,3 %10,0 %-5,3 %0,9 %4,0
Gross margin

Overskudsgrad %11,4 %1,0 %-14,6 %-5,4 %-2,0
Profit margin

Afkastningsgrad %26,5 %2,5 %-28,3 %-1,8 %-3,1
Return on assets

Soliditetsgrad %80,4 %73,0 %76,6 %65,3 %69,6
Solvency ratio

Forrentning af egenkapital %34,8 %9,7 %-34,3 %-0,9 %-3,9
Return on equity

Nøgletallene er udarbejdet i overensstemmelse med Den Danske Finansanalytikerforenings anbefalinger og

vejledning. Der henvises til definitioner i afsnittet om regnskabspraksis.

The ratios have been prepared in accordance with the recommendations and guidelines issued by the Danish Society of Financial

Analysts. For definitions, see under accounting policies.
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Ledelsesberetning
Management’s Review

Årsrapporten for OFS Fitel Denmark ApS for

2015/16 er udarbejdet i overensstemmelse med års-

regnskabslovens bestemmelser for store virksomhe-

der i regnskabsklasse C.

Consolidated and Parent Company Financial

Statements of OFS Fitel Denmark ApS for 2015/16

has been prepared in accordance with the provi-

sions of the Danish Financial Statements Act ap-

plying to large enterprises of reporting class C .

Års- og koncernregnskabet er aflagt efter samme

regnskabspraksis som sidste år.

The Consolidated and Parent Company Financial

Statements have been prepared under the same

accounting policies as last year.

Hovedaktivitet Main activity

Selskabets hovedaktivitet består i at udvikle,

producere og markedsføre højteknologiske produkter

inden for telekommunikation og dataoverførsel samt

al virksomhed, som efter bestyrelsens skøn er

beslægtet hermed.

The objects for which the Company is established

are to develop, produce and market

hightechnologyproducts within the fields of

telecommunication and data transfer, and carry on

all such other business activities as the boardof

directors deems to the attainment of such objects.

Udvikling i året Development in the year

Koncernens resultatopgørelse for 2015/16 udviser et

overskud på TDKK 73.250, og koncernens balance

pr. 31. marts 2016 udviser en egenkapital på TDKK

246.265.

The income statement of the Group for 2015/16

shows a profit of TDKK 73,250, and at 31 March

2016 the balance sheet of the Group shows equity of

TDKK 246,265.

Året der gik og opfølgning på sidste års
forventede udvikling

The past year and follow-up on development
expectations from last year

Regnskabet udviser et overskud på TDKK 73,250, der

vurderes som værende meget tilfredsstillende

The financial statements show a profit of TDKK

73,250, which is considered being very satisfying.

Valutarisici Foreign exchange risks

Størstedelen af selskabets omsætning foregår i

udenlandsk valuta, og specielt udviklingen i USD har

indflydelse på omsætningen og indtjeningen.

Denne risiko forsøges afdækket primært ved at

foretage modkøb i USD, men der kan ikke skabes

balance.

The majority of the sales in the company is effected

in foreign currencies, and especially the

development of the USD has an effect on sales and

earnings.

This risk is primarily covered by making

counterpurchases in USD, but it is not possible to

break-even.
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Ledelsesberetning
Management’s Review

Målsætninger og forventninger for det
kommende år

Targets and expectations for the year ahead

Der forventes at omsætningsniveauet målt i USD vil

være konstant i 2016/17. 

Resultatet for 2016/17 forventes på niveau med

2015/16.

We expect the revenue level measured in USD to be

constant in 2016/17.

The result for 2016/17 is expected to be at same

level as 2015/16.

Forskning og udvikling Research and development

Forsknings- og udviklingsaktiviteterne er primært

fokuseret på produkt- og procesudvikling indenfor

egne eksisterende produktområder. Der arbejdes på

forbedringer af eksisterende produkter, såvel som

udvikling af nye, for at bevare eller styrke vores

stærke markedsposition. Mange projekter foregår i

samarbejde med andre OFS og Furukawa selskaber,

samt med forskellige universiteter.

Research and development activities are primarily

focused on product and process development

within the Company’s existing product areas.

Efforts are being made at improving existing

products and developing new ones to maintain or

strengthen our strong market position. Projects are

in many cases carried out in cooperation with other

OFS and Furukawa companies as well as various

universities.

Eksternt miljø External environment

Miljø og sikkerhedssystemet er baseret på TL 9000

standarden og udvidet til også at dække arbejdsmiljø

og sikkerhed. Virksomhedens politikker på området

bygger på de overordnede retningslinier for OFS,

suppleret med lokale aspekter.

Fremstilling af virksomhedens produkter kræver ikke

speciel miljøgodkendelse, men virksomheden

opretholder løbende kontakt med

tilsynsmyndighederne. 

Beredskabsplaner og lignende er løbende blevet

opdateret.

Antallet af arbejdsskader er lavt, hvilket tilskrives det

forebyggende miljø- og sikkerhedsarbejde, der er

gennemført på virksomheden.

The environmental and safety system is based on

the TL 9000 standard and is extended to cover

work environment and safety as well. The

Company’s policy in this area is based on the

general guidelines for OFS, supplemented with

local aspects. 

The manufacture of the company’s products does

not require any special environmental approval, but

the Company is maintaining contact on a current

basis with the controlling authorities.

Emergency plans and similar have been updated

currently. 

The number of industrial injuries is low, which is

attributable to preventive environmental and safety

work carried out in the Company.
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Ledelsesberetning
Management’s Review

Videnressourcer Intellectual capital resources

Virksomhedens målsætning er: At være vores

kunders foretrukne leverandør af produkter af en høj

kvalitet, til brug i kommunikationssystemer. At være

en højt ydende, teknologisk innovativ og ansvarlig

virksomhed, som tiltrækker og engagerer fortrinlige

medarbejdere og sikrer vores ejere og kunder en

vedvarende merværdi.

Virksomheden har en global førerposition både på

leveringstid/evne og produktkvalitet. Dette kræver

selvsagt, at det er vigtigt at fastholde dygtige og

innovative medarbejdere. Det er lykkedes at bevare

den kritiske viden i virksomheden og at holde

medarbejderomsætningen på et lavt niveau.

The mission of the company is: To be our

customers’ preferred supplier of high quality optical

fiber and related optical products to be used in

communications systems. To be a high

performance, technologically innovative and

responsible company, which attracts and retains

excellent people and ensures sustained shareholder

and customer value.

The company has a global leading position in

respect of both delivery time/ability and product

quality. This obviously entails that it is important to

retain qualified and innovative employees. The

Company has succeeded in maintaining the critical

knowledge in the Company and to keep the

turnover of staff at a low level.

Lovpligtig redegørelse for samfundsansvar Statutory statement of corporate social
responsibility

Virksomheden har ikke konkrete politikker for

samfundsansvar, menneskerettigheder og

klimapåvirkning, men henviser i øvrigt til OFS

koncernens hjemmeside der redegør for de politikker

og retningslinier for social ansvar som også gælder

for OFS Fitel Denmark ApS.

The company has no concrete policies for social

responsibility, human rights and climate impact

but refers to the OFS Corporate webpage that

outlines those politics and guidelines in respect of

Social responsibility that also commits OFS Fitel

Denmark ApS.

Andel af det underrepræsenterede køn Share of the underrepresented gender

Øverste ledelse:

Den kønsmæssige fordeling blandt selskabets

generalforsamlingsvalgte bestyrelsesmedlemmer

udgør pr. 31. marts 2016 følgende: 100 % mænd og

0% kvinder. Vi bestræber os på at fordelingen er 66%

og 33% (ud af 3 medlemmer) inden 2018.

Selskabet har ikke i 2015/16 opnået målet, da de ikke

har modtaget ansøgninger der opfyldte de objektive

kriterier.

Top management:

The gender distribution among the company's

board members elected on the General meeting

totaled March 31, 2016 as follows: 100% men and

0% women. We strive to change it to a distribution

of 66% and 33% (of 3 members) in 2018.

The company has not in 2015/16 achieved the

objective when they have not received applications

that met the objective criteria.
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Ledelsesberetning
Management’s Review

Øvrig ledelse:

Den kønsmæssige fordeling blandt vores øvrige

ledelseslag er i dag 80/20. Vi bestræber os på at

ændre dette til 66/33 inden 2018. Vi opfordrer

kvinder til at netværke og udarbejder

uddannelsesprogrammer, men vil fortsat rekruttere

ud fra objektive kriterier.

Other Management:

The gender distribution among our other layers of

management are today 80/20. We strive to change

it to 66/33 in 2018. We encourage women to

network and prepare educational programs, but

will continue to recruit on basis of objective

criterias.

Selskabet har ikke i 2015/16 opnået målet, da de ikke

har modtaget ansøgninger der opfyldte de objektive

kriterier.

The company has not in 2015/16 achieved the

objective when they have not received applications

that met the objective criteria.

Usikkerhed ved indregning og måling Uncertainty relating to recognition and
measurement

Ledelsen har vurderet, at et skatteaktiv på DKK 131

mio. skal nedskrives til 0, idet der fortsat hersker

usikkerhed om, hvorvidt og i givet fald hvornår dette

vil kunne anvendes.

The management has assessed a write-down of a

tax asset of DKK 131 mill. to 0 as it is still uncertain

whether and, if so, when this tax asset can be used.

Usædvanlige forhold Unusual events

Koncernens aktiver, passiver og finansielle stilling pr.

31. marts 2016 samt resultatet af koncernens aktivite-

ter for 2015/16 er ikke påvirket af usædvanlige for-

hold.

The financial position at 31 March 2016 of the

Group and the results of the activities of the Group

for the financial year for 2015/16 have not been

affected by any unusual events.

Begivenheder efter balancedagen Subsequent events

Der er ikke efter balancedagen indtruffet forhold,

som har væsentlig indflydelse på bedømmelsen af års-

rapporten.

No events materially affecting the assessment of the

Annual Report have occurred after the balance

sheet date.
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Resultatopgørelse 1. april  - 31. marts
Income Statement 1 April  - 31 March

Koncern

Group

Moderselskab

Parent Company

Note 2015/16

TDKK

2014/15

TDKK

2015/16

TDKK

2014/15

TDKK

Nettoomsætning 1 710.264 581.027 710.174 580.942
Revenue

Produktionsomkostninger -566.449 -523.228 -566.449 -523.227
Production expenses

Bruttoresultat 143.815 57.799 143.725 57.715
Gross profit/loss

Distributionsomkostninger -30.879 -20.656 -30.879 -20.656
Distribution expenses

Administrationsomkostninger -21.592 -19.152 -21.572 -19.132
Administrative expenses

Resultat af ordinær primær drift 91.344 17.991 91.274 17.927
Operating profit/loss

Andre driftsindtægter 56 81 56 81
Other operating income

Andre driftsomkostninger -10.440 -11.931 -10.440 -11.931
Other operating expenses

Resultat før finansielle poster 80.960 6.141 80.890 6.077
Profit/loss before financial income and
expenses

Indtægter af kapitalandele i
dattervirksomheder 2 0 0 567 524
Income from investments in subsidiaries

Finansielle indtægter 3 11.603 20.973 11.603 20.973
Financial income

Finansielle omkostninger 4 -19.243 -11.324 -19.914 -11.954
Financial expenses

Resultat før skat 73.320 15.790 73.146 15.620
Profit/loss before tax

Skat af årets resultat 5 -70 -170 104 0
Tax on profit for the year

Årets resultat 73.250 15.620 73.250 15.620

Net profit/loss for the year
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Resultatdisponering
Distribution of profit

Koncern

Group

Moderselskab

Parent Company

2015/16

TDKK

2014/15

TDKK

2015/16

TDKK

2014/15

TDKK

Forslag til resultatdisponering   
Proposed distribution of profit

Overført resultat 73.250 15.620 73.250 15.620
Retained earnings

73.250 15.620 73.250 15.620
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Balance 31. marts
Balance Sheet 31 March

Aktiver
Assets

Koncern

Group

Moderselskab

Parent Company

Note 2016

TDKK

2015

TDKK

2016

TDKK

2015

TDKK

Goodwill 503 1.173 503 1.173
Goodwill

Immaterielle anlægsaktiver 6 503 1.173 503 1.173

Intangible assets

Bygninger på lejet grund 0 1.152 0 1.152
Buildings on leased land

Produktionsanlæg og maskiner 11.922 12.593 11.922 12.593
Plant and machinery

Andre anlæg, driftsmateriel og inven-
tar 0 11 0 11
Other fixtures and fittings, tools and
equipment

Indretning af lejede lokaler 864 5.031 864 5.031
Leasehold improvements

Materielle anlægsaktiver under udfø-
relse 1.219 322 1.219 322
Property, plant and equipment in progress

Materielle anlægsaktiver 7 14.005 19.109 14.005 19.109

Property, plant and equipment

Kapitalandele i dattervirksomheder 8 0 0 11.801 11.234
Investments in subsidiaries

Finansielle anlægsaktiver 0 0 11.801 11.234

Fixed asset investments

Anlægsaktiver 14.508 20.282 26.309 31.516

Fixed assets

Varebeholdninger 9 34.941 31.773 34.941 31.773

Inventories
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Balance 31. marts
Balance Sheet 31 March

Aktiver
Assets

Koncern

Group

Moderselskab

Parent Company

Note 2016

TDKK

2015

TDKK

2016

TDKK

2015

TDKK

Tilgodehavender fra salg og
tjenesteydelser 97.115 93.669 97.115 93.669
Trade receivables

Tilgodehavender hos tilknyttede
virksomheder 150.386 73.925 150.386 73.925
Receivables from group enterprises

Andre tilgodehavender 0 2.718 0 2.718
Other receivables

Udskudt skatteaktiv 12 0 70 0 0
Deferred tax asset

Periodeafgrænsningsposter 10 2.705 4.832 2.705 4.832
Prepayments

Tilgodehavender 250.206 175.214 250.206 175.144

Receivables

Likvide beholdninger 6.513 9.639 6.513 9.639

Cash at bank and in hand

Omsætningsaktiver 291.660 216.626 291.660 216.556

Current assets

Aktiver 306.168 236.908 317.969 248.072

Assets
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Balance 31. marts
Balance Sheet 31 March

Passiver  
Liabilities and equity

Koncern

Group

Moderselskab

Parent Company

Note 2016

TDKK

2015

TDKK

2016

TDKK

2015

TDKK

Selskabskapital 26.000 26.000 26.000 26.000
Share capital

Overført resultat 220.265 147.015 220.265 147.015
Retained earnings

Egenkapital 11 246.265 173.015 246.265 173.015

Equity

Andre hensættelser 0 7.700 0 7.700
Other provisions

Hensatte forpligtelser 0 7.700 0 7.700

Provisions

16



Balance 31. marts
Balance Sheet 31 March

Passiver
Liabilities and equity

Koncern

Group

Moderselskab

Parent Company

Note 2016

TDKK

2015

TDKK

2016

TDKK

2015

TDKK

Leverandører af varer og
tjenesteydelser 30.575 34.722 30.575 34.722
Trade payables

Gæld til tilknyttede virksomheder 0 0 11.801 11.164
Payables to group enterprises

Anden gæld 29.328 21.471 29.328 21.471
Other payables

Kortfristede gældsforpligtelser 59.903 56.193 71.704 67.357

Short-term debt

Gældsforpligtelser 59.903 56.193 71.704 67.357

Debt

Passiver 306.168 236.908 317.969 248.072

Liabilities and equity

Eventualposter og øvrige
økonomiske forpligtelser 13
Contingent assets, liabilities and other
financial obligations

Medarbejderforhold 14
Staff

Honorar til generalforsamlingsvalgt
revisor 15
Fee to auditors appointed at the general
meeting

Nærtstående parter og ejerforhold 16
Related parties and ownership
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

Koncern

Group

Moderselskab

Parent Company

2015/16

TDKK

2014/15

TDKK

2015/16

TDKK

2014/15

TDKK

1 Nettoomsætning
Revenue

Geografiske markeder
Geographical segments

Nettoomsætning, indland 844 2.981 754 2.896
Revenue, Denmark

Nettoomsætning udland 709.420 578.046 709.420 578.046
Revenue, exports

710.264 581.027 710.174 580.942

Forretningsområder
Business segments

Handelsvarer 377.967 310.862 377.967 310.862
Goods for resale

Egenproduktion 332.297 270.165 332.207 270.080
Own production

710.264 581.027 710.174 580.942

Moderselskab

Parent Company

2015/16

TDKK

2014/15

TDKK

2 Indtægter af kapitalandele i dattervirksomheder
Income from investments in subsidiaries

Andel af overskud i dattervirksomheder 567 524
Share of profits of subsidiaries

567 524
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

Koncern

Group

Moderselskab

Parent Company

2015/16

TDKK

2014/15

TDKK

2015/16

TDKK

2014/15

TDKK

3 Finansielle indtægter
Financial income

Renteindtægter tilknyttede
virksomheder 2.413 2.096 2.413 2.096
Interest received from group enterprises

Valutakursreguleringer 928 5.983 928 5.983
Exchange adjustments

Vautakursgevinster 8.262 12.894 8.262 12.894
Exchange gains

11.603 20.973 11.603 20.973

4 Finansielle omkostninger
Financial expenses

Renteomkostninger tilknyttede
virksomheder 0 613 671 1.243
Interest paid to group enterprises

Andre finansielle omkostninger 9 3 9 3
Other financial expenses

Kursreguleringer 12.414 6.040 12.414 6.040
Exchange adjustments

Valutakurstab 6.820 4.668 6.820 4.668

Exchange loss

19.243 11.324 19.914 11.954
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

Koncern

Group

Moderselskab

Parent Company

2015/16

TDKK

2014/15

TDKK

2015/16

TDKK

2014/15

TDKK

5 Skat af årets resultat
Tax on profit for the year

Årets aktuelle skat 0 0 -104 0
Current tax for the year

Årets udskudte skat 70 170 0 0
Deferred tax for the year

70 170 -104 0

Skat af årets resultat fordeles således:
Tax on profit/loss for the year is calculated
as follows:

Beregnet 23,5% / 24,5% skat af årets
resultat før skat 17.230 3.869 17.189 3.827
Calculated 23.5% / 24.5% tax on profit/loss
for the year before tax

Skatteeffekt af:
Tax effect of:

Skat ikke fradragsberettigede
omkostninger og ikke skattepligtige
indtægter 19 0 19 0
Tax on non-deductible expenses and non-
taxable income

Ikke aktiveret udskudt skat -17.075 -3.699 -17.075 -3.698
Non-capitalised deferred tax

Resultat i datterselskab 0 0 -133 -129
Result in subsidiaries

174 170 0 0
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

6 Immaterielle anlægsaktiver
Intangible assets

Koncern/moder
Group/parent

Goodwill

Goodwill

TDKK

Kostpris 1. april 21.611
Cost at 1 April

Kostpris 31. marts 21.611

Cost at 31 March

Ned- og afskrivninger 1. april 20.438
Impairment losses and amortisation at 1 April

Årets afskrivninger 670
Amortisation for the year

Ned- og afskrivninger 31. marts 21.108

Impairment losses and amortisation at 31 March

Regnskabsmæssig værdi 31. marts 503

Carrying amount at 31 March

Afskrives over 5 år

Amortised over 5 years

2015/16

TDKK

2014/15

TDKK

Af- og nedskrivninger af immaterielle anlægsaktiver er omkostningsført
under følgende poster:
Amortisation and impairment of intangible assets are recognised in the following
items:

Distributionsomkostninger 670 670
Distribution expenses

670 670
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

7 Materielle anlægsaktiver
Property, plant and equipment

Koncern/moder
Group/parent

Bygninger på

lejet grund

Produktions-

anlæg og ma-

skiner

Andre an-

læg, driftsma-

teriel og in-

ventar

Indretning af

lejede lokaler

Materielle an-

lægsaktiver

under udførel-

se I alt

Buildings on
leased land

Plant and
machinery

Other fixtures
and fittings,
tools and

equipment

Leasehold
improvements

Property, plant
and equipment

in progress

Total

TDKK TDKK TDKK TDKK TDKK TDKK

Kostpris 1. april 95.512 542.248 8.069 375.254 322 1.021.405
Cost at 1 April

Tilgang i årets løb 0 1.151 0 0 1.226 2.377
Additions for the year

Afgang i årets løb 0 -7.323 -1.998 0 -329 -9.650
Disposals for the year

Kostpris 31. marts 95.512 536.076 6.071 375.254 1.219 1.014.132

Cost at 31 March

Ned- og afskrivninger 1. april 94.360 529.655 8.058 370.220 0 1.002.293
Impairment losses and depreciation at 1 April

Årets afskrivninger 1.152 1.822 11 4.170 0 7.155
Depreciation for the year

Tilbageførte ned- og afskrivninger på
afhændede aktiver 0 -7.323 -1.998 0 0 -9.321
Reversal of impairment and depreciation of
sold assets

Ned- og afskrivninger 31. marts 95.512 524.154 6.071 374.390 0 1.000.127

Impairment losses and depreciation at 31
March

Regnskabsmæssig værdi 31. marts 0 11.922 0 864 1.219 14.005

Carrying amount at 31 March

Afskrives over 19 år 3-15 år 3-5 år 7-15 år

Depreciated over 19 years 3-15 years 3-5 years 7-15 years
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

7 Materielle anlægsaktiver (fortsat)
Property, plant and equipment (continued)

Koncern
Group

2015/16

TDKK

2014/15

TDKK

Af- og nedskrivninger af materielle anlægsaktiver er omkostningsført under
følgende poster:
Depreciation and impairment of property, plant and equipment are recognised in the
following items:

Produktionsomkostninger 7.131 21.186
Production expenses

Administrationsomkostninger 24 27
Administrative expenses

7.155 21.213

Moderselskab

Parent Company

2016

TDKK

2015

TDKK

8 Kapitalandele i dattervirksomheder
Investments in subsidiaries

Kostpris 1. april 18.215 18.215
Cost at 1 April

Kostpris 31. marts 18.215 18.215

Cost at 31 March

Værdireguleringer 1. april -6.981 -7.505
Value adjustments at 1 April

Årets resultat 567 524
Net profit/loss for the year

Værdireguleringer 31. marts -6.414 -6.981

Value adjustments at 31 March

Regnskabsmæssig værdi 31. marts 11.801 11.234

Carrying amount at 31 March

Carrying amount at 31 March
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

Kapitalandele i dattervirksomheder specificeres således:
Investments in subsidiaries are specified as follows:

Navn Hjemsted Selskabskapital

Stemme- og

ejerandel Egenkapital Årets resultat

Name Place of registered office Share
capital

Votes and
ownership

Equity Net profit/loss for the
year

TDKK TDKK TDKK

OFS Fitel Lycom
ApS Brøndby, Danmark 200 %100 11.801 567

Koncern

Group

Moderselskab

Parent Company

2016

TDKK

2015

TDKK

2016

TDKK

2015

TDKK

9 Varebeholdninger
Inventories

Råvarer og hjælpematerialer 12.034 13.184 12.034 13.184
Raw materials and consumables

Varer under fremstilling 13.036 6.861 13.036 6.861
Work in progress

Færdigvarer og handelsvarer 9.871 11.728 9.871 11.728
Finished goods and goods for resale

34.941 31.773 34.941 31.773

10 Periodeafgrænsningsposter
Prepayments

Periodeafgrænsningsposter udgøres af forudbetalte omkostninger vedrørende husleje, forsikringspræmier,

abonnementer mv.

Prepayments consist of prepaid expenses concerning rent, insurance premiums, subscriptions etc.
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

11 Egenkapital
Equity

Koncern
Group

Selskabskapital

Overført

resultat I alt

Share capital Retained earnings Total
TDKK TDKK TDKK

Egenkapital 1. april 26.000 147.015 173.015
Equity at 1 April

Årets resultat 0 73.250 73.250
Net profit/loss for the year

Egenkapital 31. marts 26.000 220.265 246.265

Equity at 31 March

Moderselskab
Parent Company

Selskabskapital

Overført

resultat I alt

Share capital Retained earnings Total
Share capital Retained earnings Total

TDKK TDKK TDKK

Egenkapital 1. april 26.000 147.015 173.015
Equity at 1 April

Årets resultat 0 73.250 73.250
Net profit/loss for the year

Egenkapital 31. marts 26.000 220.265 246.265

Equity at 31 March

Selskabskapitalen består af 26.000 anparter à nominelt TDKK 1. Ingen anparter er tillagt særlige rettigheder.

The share capital consists of 26,000 shares of a nominal value of TDKK 1. No shares carry any special rights.

Der har ikke været ændringer i selskabskapitalen i de seneste 5 år.

There have been no changes in the share capital during the last 5 years.
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

Koncern

Group

Moderselskab

Parent Company

2016

TDKK

2015

TDKK

2016

TDKK

2015

TDKK

12 Hensættelse til udskudt skat
Provision for deferred tax

Immaterielle anlægsaktiver -4.644 -4.496 -4.644 -4.496
Intangible assets

Materielle anlægsaktiver -63.220 -79.238 -63.220 -79.238
Property, plant and equipment

Varebeholdninger 851 447 851 447
Inventories

Tilgodehavender fra salg og
tjenesteydelse -425 -407 -425 -407
Trade receivables

Hensættelser -867 -1.694 -867 -1.694
Provisions

Skattemæssigt underskud til
fremførsel -62.626 -61.695 -62.626 -61.625
Tax loss carry-forward

Overført til udskudt skatteaktiv 130.931 147.083 130.931 147.013
Transferred to deferred tax asset

0 0 0 0

Udskudt skatteaktiv
Deferred tax asset

Udskudt skatteaktiv vedrører underskud i datterselskaber.

The deffered tax asset relates to losses in subsidiaries.

Opgjort skatteaktiv 130.931 140.083 130.931 147.013
Calculated tax asset

Nedskrivning til vurderet værdi -130.931 -147.013 -130.931 -147.013
Write down to assessed value

Regnskabsmæssig værdi 0 70 0 0

Carrying amount
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Noter til årsregnskabet
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13 Eventualposter og øvrige økonomiske forpligtelser
Contingent assets, liabilities and other financial obligations

Eventualforpligtelser
Contingent liabilities

Koncernens danske selskaber hæfter solidarisk for skat af koncernens sambeskattede indkomst mv. Det sam-

lede beløb for skyldig selskabsskat i koncernen udgør 31. marts 2016 TDKK 0. Koncernens danske selskaber

hæfter endvidere solidarisk for danske kildeskatter i form af udbytteskat, royaltyskat og renteskat. Eventuelle se-

nere korrektioner til selskabsskatter og kildeskatter kan medføre at koncernens hæftelse udgør et større beløb.

The Danish group companies are jointly and severally liable for tax on the jointly taxed incomes etc of the Group. The total

amount of corporation tax payable by the Group as per. 31. March 2016 amounts to TDKK 0. Moreover, the Danish group com-

panies are jointly and severally liable for Danish withholding taxes by way of dividend tax, tax on royalty payments and tax on

unearned income. Any subsequent adjustments of corporation taxes and withholding taxes may increase the Company’s liabi-

lity.

Udover de i note 12 nævnte forpligtigelser har virksomheden kontraktlige forpligtigelser for TDKK 16.965 (2015:

TDKK 14.599). Disse vedrører primært indgåede huslejekontrakter med en restløbetid på op til 12 måneder

samt leasingforpligtigelser. Derudover har virksomheden for egen regning opført 2 bygninger på den lejede

ejendom. Ved lejemålets ophør kan disse bygninger kræves nedrevet for virksomhedens regning. Der

hensættes ikke til imødegåelse af disse forpligtigelser, som ikke kan opgøres pålideligt.

In addition to the provisions mentioned in note 12, the Company has contractual commitments amounting to kDKK 16.965

(2015: kDKK 14.599). They relate to tenancy agreements entered into with the residual terms of up to 12 months, as well as

leasing commitments. Futhermore, on its own account, the Company has built two buildings on the leases land. At the

termination of lease, these buildings may be removed on the Company's accounts. No provision has been made for these

obligations, which cannot be stated reliably.

Selskabet har afgivet bankgarantier til fordel for 3. mand for samlet TDKK 60.702

The Company has provided bank guarantees in favor of 3rd parties for total DKK 60,702
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Koncern

Group

Moderselskab

Parent Company

2015/16

TDKK

2014/15

TDKK

2015/16

TDKK

2014/15

TDKK

14 Medarbejderforhold
Staff

Lønninger 88.458 85.757 88.458 85.757
Wages and Salaries

Pensioner 13.417 12.954 13.417 12.954
Pensions

Andre omkostninger til social sikring 917 942 917 942
Other social security expenses

Andre personaleomkostninger 191 199 191 199
Other staff expenses

102.983 99.852 102.983 99.852

Lønninger, pensioner, andre
omkostninger til social sikring og
andre personaleomkostninger er
omkostningsført under følgende
poster:
Wages and Salaries, pensions, other social
security expenses and other staff expenses
are recognised in the following items:

Produktionsomkostninger 83.560 81.458 83.560 81.458
Production expenses

Distributionsomkostninger 8.538 7.900 8.538 7.900
Distribution expenses

Administrationsomkostninger 10.885 10.494 10.885 10.494
Administrative expenses

102.983 99.852 102.983 99.852

Heraf udgør vederlag til direktion 3.702 3.657 3.702 3.657

Including remuneration to the Executive
Board

Gennemsnitligt antal beskæftigede
medarbejdere 160 161 160 161

Average number of employees
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Koncern

Group

Moderselskab

Parent Company

2015/16

TDKK

2014/15

TDKK

2015/16

TDKK

2014/15

TDKK

15 Honorar til
generalforsamlingsvalgt
revisor
Fee to auditors appointed at the
general meeting

Revisionshonorar til Ernst & Young 425 425 425 425
Audit fee to Ernst & Young

425 425 425 425

16 Nærtstående parter og ejerforhold
Related parties and ownership

Grundlag

Basis

Bestemmende indflydelse
Controlling interest

Furukawa Electric Co., Tokyo, Japan Ultimativ anpartshaver
Ultimate controlling shareholder

OFS Fitel, LLC, Norcross, USA Umiddelbar anpartshaver
Immediate controlling shareholder

Øvrige nærtstående parter

Other related parties

Patrice Marie Raymond Dubois Bestyrelsesformand
Chairman of the Supervisory Board

Hiroyuki Matsushita Bestyrelsesmedlem
Member of the Supervisory Board

Pierre Clement Henri Marty Bestyrelsesmedlem
Member of the Supervisory Board

Tommy Geisler Bestyrelsesmedlem
Member of the Supervisory Board

Torger Tokle Bestyrelsesmedlem
Member of the Supervisory Board
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16 Nærtstående parter og ejerforhold (fortsat)
Related parties and ownership (continued)

Transaktioner
Transactions

Corporate allocation fee for året er TDKK 6.960 som vedrører koncerntransaktioner foretaget på markedsvilkår.

Corporate allocation fee for the year amounts to DKK 6.960k and relates to intragroup transactions made on an arm's-length.

Salg af varer til koncernvirksomheder TDKK 130.726 er sket på markedsvilkår.

Sales of goods to group enterprises, DKK 130.726k, has been effected at arm's length.

Køb af varer fra koncernvirksomheder TDKK 361.851 er sket på markedsvilkår.

Aquisition of goods from group enterprises, DKK 361.851k, has been effected at arm's length.

Herudover har der ikke i årets løb, bortset fra koncerninterne transaktioner og normalt ledelsesvederlag, været

gennemført transaktioner med bestyrelse, direktion, ledende medarbejdere, væsentlige aktionærer, tilknyttede

virksomheder eller andre nærtstående parter.

Apart from the above, there have been no transactions with the Supervisory Board, the Executive Board, senior officers,

significant shareholders, group enterprises or other related parties, except for intercompany transactions and normal

management remuneration.

Ejerforhold
Ownership

Følgende kapitalejer er noteret i selskabets ejerbog som ejende minimum 5% af stemmerne eller minimum 5%

af selskabskapitalen:

The following shareholders are recorded in the Company's register of shareholders as holding at least 5% of the votes or at

least 5% of the share capital:

OFS Fitel LLC, Northeast Expressway, Norcross GA 30071, USA

Koncernregnskab
Consolidated Financial Statements

Selskabet indgår i koncernrapporten for moderselskabet Furukawa Electrics Co., Ltd, Tokyo, Japan.

The Company is included in the Group Annual Report of the Parent Company Furukawa Electrics Co., Ltd, Tokyo, Japan .

Koncernrapporten for Furukawa Electrics Co., Ltd, Tokyo, Japan kan rekvireres på følgende adresse:

The Group Annual Report of Furukawa Electrics Co., Ltd, Tokyo, Japan may be obtained at the following address:

Furukawa Electric Co., Ltd.

6-1, Marunouchi, 2-chome, Chiyoda-ku

Tokyo 100-8322

Japan
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Regnskabspraksis
Accounting Policies

Regnskabsgrundlag Basis of Preparation

Årsrapporten for OFS Fitel Denmark ApS for

2015/16 er udarbejdet i overensstemmelse med års-

regnskabslovens bestemmelser for store virksomhe-

der i regnskabsklasse C.

The Annual Report of OFS Fitel Denmark ApS for

2015/16 has been prepared in accordance with the

provisions of the Danish Financial Statements Act

applying to large enterprises of reporting class C .

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i forhold

til sidste år.

The accounting policies applied remain unchanged

from last year.

Koncern- og årsregnskab for 2015/16 er aflagt i

TDKK.

Consolidated and Parent Company Financial

Statements for 2015/16 are presented in TDKK.

Generelt om indregning og måling Recognition and measurement

Indtægter indregnes i resultatopgørelsen i takt med,

at de indtjenes. Herudover indregnes værdiregule-

ringer af finansielle aktiver og forpligtelser, der må-

les til dagsværdi eller amortiseret kostpris. End-

videre indregnes i resultatopgørelsen alle omkost-

ninger, der er afholdt for at opnå årets indtjening,

herunder afskrivninger, nedskrivninger og hensatte

forpligtelser samt tilbageførsler som følge af ændre-

de regnskabsmæssige skøn af beløb, der tidligere har

været indregnet i resultatopgørelsen.

Revenues are recognised in the income statement

as earned. Furthermore, value adjustments of fi

nancial assets and liabilities measured at fair

value or amortised cost are recognised.

Moreover, all expenses incurred to achieve the

earnings for the year are recognised in the

income statement, including depreciation, amor-

tisation, impairment losses and provisions as well

as reversals due to changed accounting estimates

of amounts that have previously been recognised

in the income statement.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsynligt,

at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde

selskabet, og aktivets værdi kan måles pålideligt.

Assets are recognised in the balance sheet when it

is probable that future economic benefits attri

butable to the asset will flow to the Company, and

the value of the asset can be measured reliably.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er sand-

synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil fragå

selskabet, og forpligtelsens værdi kan måles på-

lideligt.

Liabilities are recognised in the balance sheet

when it is probable that future economic benefits

will flow out of the Company, and the value of the

liability can be measured reliably.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser

til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og for-

pligtelser som beskrevet for hver enkelt regnskabs-

post nedenfor. 

Assets and liabilities are initially measured at

cost. Subsequently, assets and liabilities are

measured as described for each item below.
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Regnskabspraksis
Accounting Policies

Visse finansielle aktiver og forpligtelser måles til

amortiseret kostpris, hvorved der indregnes en

konstant effektiv rente over løbetiden. Amortiseret

kostpris opgøres som oprindelig kostpris med fra-

drag af afdrag og tillæg/fradrag af den akkumulerede

afskrivning af forskellen mellem kostprisen og det

nominelle beløb. Herved fordeles kurstab og gevinst

over løbetiden.

Certain financial assets and liabilities are mea-

sured at amortised cost, which involves the

recognition of a constant effective interest rate

over the maturity period. Amortised cost is

calculated as original cost less any repayments

and with addition/deduction of the cumulative

amortisation of any difference between cost and

the nominal amount. In this way, capital losses

and gains are allocated over the maturity period.

Ved indregning og måling tages hensyn til forud-

sigelige tab og risici, der fremkommer, inden års-

rapporten aflægges, og som be- eller afkræfter

forhold, der eksisterede på balancedagen.

Recognition and measurement take into account

predictable losses and risks occurring before the

presentation of the Annual Report which confirm

or invalidate affairs and conditions existing at the

balance sheet date.

Som målevaluta benyttes danske kroner. Alle andre

valutaer anses som fremmed valuta.

Danish kroner is used as the measurement

currency. All other currencies are regarded as

foreign currencies.

Konsolideringspraksis Basis of consolidation

Koncernregnskabet omfatter moderselskabet OFS

Fitel Denmark ApS samt virksomheder, hvori moder-

selskabet direkte eller indirekte besidder flertallet af

stemmerettighederne, eller hvori moderselskabet gen-

nem aktiebesiddelse eller på anden måde har en be-

stemmende indflydelse. Virksomheder, hvori koncer-

nen besidder mellem 20% og 50% af stemmerettighe-

derne og udøver betydelig men ikke bestemmende

indflydelse, betragtes som associerede virksomheder.

The Consolidated Financial Statements comprise

the Parent Company, OFS Fitel Denmark ApS, and

subsidiaries in which the Parent Company directly

or indirectly holds more than 50% of the votes or in

which the Parent Company, through share owner-

ship or otherwise, exercises control. Enterprises in

which the Group holds between 20% and 50% of

the votes and exercises significant influence but not

control are classified as associates.

Ved konsolideringen sammendrages poster af ens-

artet karakter. Koncerninterne indtægter og omkost-

ninger, aktiebesiddelser, udbytter og mellemværen-

der samt realiserede og urealiserede interne gevin-

ster og tab ved transaktioner mellem de konsolidere-

de virksomheder elimineres.

On consolidation, items of a uniform nature are

combined. Elimination is made of intercompany

income and expenses, shareholdings, dividends and

accounts as well as of realised and unrealised

profits and losses on transactions between the con-

solidated enterprises.
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Moderselskabets kapitalandele i de konsoliderede

dattervirksomheder udlignes med moderselskabets

andel af dattervirksomhedernes regnskabsmæssige

indre værdi opgjort på det tidspunkt, hvor koncern-

forholdet blev etableret.

The Parent Company’s investments in the consoli-

dated subsidiaries are set off against the Parent

Company’s share of the net asset value of subsidi-

aries stated at the time of consolidation.

Omregning af fremmed valuta Translation policies

Transaktioner i fremmed valuta omregnes til trans-

aktionsdagens kurs. Valutakursdifferencer, der

opstår mellem transaktionsdagens kurs og kursen på

betalingsdagen, indregnes i resultatopgørelsen som

en finansiel post. 

Transactions in foreign currencies are translated

at the exchange rates at the dates of transaction.

Gains and losses arising due to differences

between the transaction date rates and the rates

at the dates of payment are recognised in

financial income and expenses in the income

statement. 

Tilgodehavender, gæld og andre monetære poster i

fremmed valuta, som ikke er afregnet på balancedag-

en, måles til balancedagens valutakurs. Forskellen

mellem balancedagens kurs og kursen på tidspunk-

tet for tilgodehavendets eller gældens opståen ind-

regnes i resultatopgørelsen under finansielle indtæg-

ter og omkostninger.

Receivables, payables and other monetary items

in foreign currencies that have not been settled at

the balance sheet date are translated at the

exchange rates at the balance sheet date. Any

differences between the exchange rates at the

balance sheet date and the transaction date rates

are recognised in financial income and expenses

in the income statement.

Segmentoplysninger Segment reporting

Oplysninger om forretningssegmenter og geografiske

markeder er baseret på koncernens afkast og risici

samt ud fra den interne økonomistyring. Forretnings-

segmenter anses som det primære segmentområde. I

henhold til bekendtgørelse om undtagelser fra års-

regnskabsloven omfatter oplysningerne på det geo-

grafiske segmentområde alene nettoomsætningen.

Endvidere gives der alene oplysninger for koncer-

nen.

Segment information is presented in respect of

business segments and geographical segments

based on the Group´s risks and returns and its

internal financial reporting system. Business

segments are regarded as the primary segments.

In compliance with the Danish Executive Order

on exemptions from the Danish Financial State-

ments Act, reporting on geographical segments

comprises revenue only. Furthermore, informa-

tion is provided for the Group only.
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Resultatopgørelsen Income Statement

Nettoomsætning Revenue

Ved salg af varer indregnes nettoomsætning, når

fordele og risici vedrørende de solgte varer er over-

gået til køber, nettoomsætningen kan måles pålide-

ligt og det er sandsynligt, at de økonomiske fordele

ved salget vil tilgå koncernen.

Revenue from the sale of goods is recognised when

the risks and rewards relating to the goods sold

have been transferred to the purchaser, the revenue

can be measured reliably and it is probable that the

economic benefits relating to the sale will flow to

the Group.

Nettoomsætningen måles til det modtagne vederlag

og indregnes eksklusive moms og med fradrag af

rabatter i forbindelse med salget.

Revenue is measured at the consideration received

and is recognised exclusive of VAT and net of

discounts relating to sales.

Produktionsomkostninger Production expenses

Produktionsomkostninger omfatter de omkostning-

er, der er medgået til at opnå årets omsætning. I kost-

prisen indgår råvarer, hjælpematerialer, direkte løn

og indirekte produktionsomkostninger, såsom ved-

ligeholdelse og afskrivninger m.v. samt drift, admini-

stration og ledelse af fabrikker.

Production expenses comprises costs incurred to

achieve revenue for the year. Cost comprises raw

materials, consumables, direct labour costs and

indirect production costs such as maintenance

and depreciation, etc, as well as operation, admi-

nistration and management of factories.

Under produktionsomkostninger indregnes tillige

forsknings- og udviklingsomkostninger, der ikke op-

fylder kriterierne for aktivering.

Cost of sales also includes research and develop-

ment costs that do not qualify for capitalisation.

Distributionsomkostninger Distribution expenses

Distributionsomkostninger omfatter omkostninger i

form af gager til salgs- og distributionspersonale,

reklame- og markedsføringsomkostninger samt auto-

drift og afskrivninger m.v.

Distribution expenses comprise costs in the form

of salaries to sales and distribution staff, adverti-

sing and marketing expenses as well as operation

of motor vehicles, depreciation, etc.

Administrationsomkostninger Administrative expenses

Administrationsomkostninger omfatter omkostning-

er til ledelsen, det administrative personale, kontor-

omkostninger, afskrivninger m.v.

Administrative expenses comprise expenses for

Management, administrative staff, office expen-

ses, depreciation, etc.
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Andre driftsindtægter/-omkostninger Other operating income and expenses

Andre driftsindtægter og andre driftsomkostninger

omfatter regnskabsposter af sekundær karakter i for-

hold til virksomhedernes hovedaktivitet, herunder

avance og tab ved salg af immaterielle og materielle

anlægsaktiver.

Other operating income and other operating

expenses comprise items of a secondary nature to

the core activities of the enterprises, including

gains and losses on the sale of intangible assets

and property, plant and equipment.

Resultat af kapitalandele i dattervirksom-
heder

Income from investments in subsidiaries

I resultatopgørelsen indregnes den forholdsmæssige

andel af resultat for året under posten ”Indtægter af

kapitalandele i dattervirksomheder”.

The item “Income from investments in subsidia-

ries” in the income statement includes the propor-

tionate share of the profit for the year.

Finansielle poster Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger omfatter

renter, realiserede og urealiserede valutakursregule-

ringer, samt tillæg og godtgørelse under acontoskat-

teordningen.

Financial income and expenses comprise interest,

realised and unrealised exchange adjustments as

well as extra payments and repayment under the

onaccount taxation scheme.

Skat af årets resultat Tax on profit for the year

Skat af årets resultat, som består af årets aktuelle

skat og årets udskudte skat, indregnes i resultatop-

gørelsen med den del, der kan henføres til årets re-

sultat, og direkte på egenkapitalen med den del, der

kan henføres til egenkapitaltransaktioner. 

Tax for the year consists of current tax for the

year and deferred tax for the year. The tax

attributable to the profit for the year is

recognised in the income statement, whereas the

tax attributable to equity transactions is

recognised directly in equity. 

Ændring i udskudt skat som følge af ændringer i

skattesatser indregnes i resultatopgørelsen.

Any changes in deferred tax due to changes to tax

rates are recognised in the income statement.

Selskabet er sambeskattet med 100% ejet OFS Fitel

Lycom ApS. Skatteeffekten af sambeskatningen for-

deles på såvel overskuds- som underskudsgivende

danske virksomheder i forhold til disses skatte-

pligtige indkomster (fuld fordeling med refusion

vedrørende skattemæssige underskud). De sambe-

skattede selskaber indgår i acontoskatteordningen.

The Company is jointly taxed with wholly owned

OFS Fitel Lycom ApS. The tax effect of the joint

taxation  is allocated to Danish enterprises

showing profits or losses in proportion to their

taxable incomes (full allocation with credit for tax

losses). The jointly taxed enterprises have adop-

ted the on-account taxation scheme.
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Balancen Balance Sheet

Immaterielle anlægsaktiver Intangible assets

Erhvervet goodwill måles til kostpris med fradrag af

akkumulerede afskrivninger. Goodwill afskrives

lineært over den økonomiske brugstid, der er

vurderet til 5 år.

Goodwill acquired is measured at cost less

accumulated amortisation. Goodwill is amortised

on a straight-line basis over its useful life, which

is assessed at 5 years.

Materielle anlægsaktiver Property, plant and equipment

Materielle anlægsaktiver måles til kostpris med

fradrag af akkumulerede af- og nedskrivninger.

Property, plant and equipment are measured at

cost less accumulated depreciation and less any

accumulated impairment losses.

Kostpris omfatter anskaffelsesprisen og omkost-

ninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det tids-

punkt, hvor aktivet er klar til at blive taget i brug.

Cost comprises the cost of acquisition and expenses

directly related to the acquisition up until the time

when the asset is ready for use.

Afskrivningsgrundlaget, der opgøres som kostpris

reduceret med eventuel restværdi, fordeles lineært

over aktivernes forventede brugstid, der udgør:

Depreciation based on cost reduced by any residual

value is calculated on a straight-line basis over the

expected useful lives of the assets, which are:

Bygninger på lejet grund 19 år

Produktionsanlæg og maskiner 3-15 år

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 3-5 år

Indretning af lejede lokaler 7-15 år

Buildings on leased land 19 years

Plant and machinery 3-15 years

Other fixtures and fittings, tools and

equipment 3-5 years

Leasehold improvements 7-15 years

Afskrivningsperiode og restværdi revurderes årligt. Depreciation period and residual value are re-

assessed annually.

Aktiver med en kostpris på under DKK 12.900 om-

kostningsføres i anskaffelsesåret.

Assets costing less than DKK 12,900 are expensed

in the year of acquisition.

Nedskrivning af anlægsaktiver Impairment of fixed assets

Den regnskabsmæssige værdi af immaterielle og

materielle anlægsaktiver gennemgås årligt for at

afgøre, om der er indikation af værdiforringelse ud

over det, som udtrykkes ved afskrivning.

The carrying amounts of intangible assets and

property, plant and equipment are reviewed on

an annual basis to determine whether there is any

indication of impairment other than that

expressed by amortisation and depreciation.
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Hvis dette er tilfældet, gennemføres en nedskriv-

ningstest til afgørelse af, om genindvindingsværdien

er lavere end den regnskabsmæssige værdi, og der

nedskrives til denne lavere genindvindingsværdi. 

If so, an impairment test is carried out to

determine whether the recoverable amount is

lower than the carrying amount, and the asset is

written down to its lower recoverable amount. 

Genindvindingsværdien for aktivet opgøres som den

højeste værdi af nettosalgsprisen og kapitalværdien.

Er det ikke muligt at fastsætte en genindvindings-

værdi for det enkelte aktiv, vurderes aktiverne

samlet i den mindste gruppe af aktiver, hvor der ved

en samlet vurdering kan fastsættes en pålidelig gen-

indvindingsværdi.

The recoverable amount of the asset is calculated

as the higher of net selling price and value in use.

Where a recoverable amount cannot be

determined for the individual asset, the assets are

assessed in the smallest group of assets for which

a reliable recoverable amount can be determined

based on a total assessment.

Goodwill, hovedkontorejendomme og andre aktiver,

hvor det ikke er muligt at opgøre nogen selvstændig

kapitalværdi, da aktivet i sig selv ikke genererer

fremtidige pengestrømme, vurderes for nedskriv-

ningsbehov sammen med den gruppe af aktiver,

hvortil de kan henføres.

Goodwill, head office buildings and other assets

for which a separate value in use cannot be

determined as the asset does not on an individual

basis generate future cash flows are reviewed for

impairment together with the group of assets to

which they are attributable.

Kapitalandele i dattervirksomheder Investments in subsidiaries

Kapitalandele i dattervirksomheder indregnes og

måles efter den indre værdis metode.

Investments in subsidiaries are recognised and

measured under the equity method.

I balancen indregnes under posten ”Kapitalandele i

dattervirksomheder” den forholdsmæssige ejerandel

af OFS Fitel Lycom ApS regnskabsmæssige indre

værdi opgjort med udgangspunkt i dagsværdien af

de identificerbare nettoaktiver på anskaffelsestids-

punktet med fradrag eller tillæg af urealiserede kon-

cerninterne avancer eller tab og med tillæg af reste-

rende værdi af positiv forskelsværdi (goodwill) og fra-

drag af en resterende negativ forskelsværdi (negativ

goodwill). 

The items “Investments in subsidiaries” in the

balance sheet include the proportionate

ownership share of the net asset value of the OFS

Fitel Lycom ApS calculated on the basis of the

fair values of identifiable net assets at the time of

acquisition with deduction or addition of unreali-

sed intercompany profits or losses and with addi-

tion of any remaining value of positive differen-

ces (goodwill) and deduction of any remaining

value of negative differences (negative goodwill).
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Den samlede nettoopskrivning af kapitalandele i

dattervirksomheder henlægges via overskudsdispo-

neringen til "Reserve for nettoopskrivning efter den

indre værdis metode" under egenkapitalen. Reserven

reduceres med udbytteudlodninger til moder-

selskabet og reguleres med andre egenkapital-

bevægelser i dattervirksomheden.

The total net revaluation of investments in

subsidiaries is transferred upon distribution of

profit to "Reserve for net revaluation under the

equity method" under equity. The reserve is

reduced by dividend distributed to the Parent

Company and adjusted for other equity

movements in subsidiaries.

Dattervirksomheder med negativ regnskabsmæssig

indre værdi indregnes til DKK 0. Har moderselskab-

et en retslig eller en faktisk forpligtelse til at dække

virksomhedens underbalance, indregnes en hensat

forpligtelse hertil.

Subsidiaries with a negative net asset value are

recognised at DKK 0. Any legal or constructive

obligation of the Parent Company to cover the

negative balance of the enterprise is recognised in

provisions.

Varebeholdninger Inventories

Varebeholdninger måles til kostpris efter FIFO-

metoden eller nettorealisationsværdi, hvis denne er

lavere.

Inventories are measured at the lower of cost

under the FIFO method and net realisable value.

Nettorealisationsværdien for varebeholdninger

opgøres til det beløb, som forventes at kunne ind-

bringes ved salg i normal drift med fradrag af salgs-

og færdiggørelsesomkostninger. Nettorealisations-

værdien opgøres under hensyntagen til omsætte-

lighed, ukurans og udvikling i forventet salgspris.

The net realisable value of inventories is

calculated at the amount expected to be

generated by sale in the process of normal

operations with deduction of selling expenses and

costs of completion. The net realisable value is

determined allowing for marketability, ob-

solescence and development in expected sales

sum.

Kostpris for handelsvarer samt råvarer og

hjælpematerialer omfatter købspris med tillæg af

hjemtagelsesomkostninger.

The cost of goods for resale, raw materials and

consumables equals landed cost.

Kostpris for fremstillede færdigvarer samt varer

under fremstilling omfatter kostpris for råvarer, hjæl-

pematerialer og direkte løn med tillæg af indirekte

produktionsomkostninger. Indirekte produktionsom-

kostninger indeholder indirekte materialer og løn

samt vedligeholdelse af og afskrivning på de i produk-

tionsprocessen benyttede maskiner, fabriksbyg-

ninger og udstyr samt omkostninger til fabriksadmi-

nistration og ledelse.

The cost of finished goods and work in progress

comprises the cost of raw materials, consumables

and direct labour with addition of indirect produc-

tion costs. Indirect production costs comprise the

cost of indirect materials and labour as well as

maintenance and depreciation of the machinery,

factory buildings and equipment used in the ma-

nufacturing process as well as costs of factory ad-

ministration and management.
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Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles i balancen til amortiseret

kostpris eller en lavere nettorealisationsværdi,

hvilket her svarer til pålydende værdi med fradrag af

nedskrivning til imødegåelse af tab. Nedskrivninger

til tab opgøres på grundlag af en individuel vurde-

ring af de enkelte tilgodehavender samt for tilgode-

havender fra salg tillige med en generel nedskrivning

baseret på selskabets erfaringer fra tidligere år.

Receivables are measured in the balance sheet at

the lower of amortised cost and net realisable

value, which corresponds to nominal value less

provisions for bad debts. Provisions for bad debts

are determined on the basis of an individual

assessment of each receivable, and in respect of

trade receivables, a general provision is also

made based on the Company’s experience from

previous years.

Periodeafgrænsningsposter Prepayments

Periodeafgrænsningsposter opført som aktiver

omfatter afholdte forudbetalte omkostninger ved-

rørende husleje, forsikringspræmier, abonnementer

med mere.

Prepayments comprise prepaid expenses

concerning rent, insurance premiums, subscrip-

tions etc.

Hensatte forpligtelser Provisions

Hensatte forpligtelser indregnes, når koncernen som

følge af en begivenhed indtruffet senest på

balancedagen har en retslig eller faktisk forpligtelse,

og det er sandsynligt, at der må afgives økonomiske

fordele for at indfri forpligtelsen.

Provisions are recognised when - in consequence

of an event occurred before or on the balance

sheet date - the Group has a legal or constructive

obligation and it is probable that economic

benefits must be given up to settle the obligation.

Udskudte skatte aktiver Deferred tax assets

Udskudt skat måles efter den balanceorienterede

gældsmetode af midlertidige forskelle mellem regn-

skabsmæssig og skattemæssig værdi af aktiver og

forpligtelser, opgjort på grundlag af den planlagte

anvendelse af aktivet, henholdsvis afvikling af for-

pligtelsen.

Deferred income tax is measured using the

balance sheet liability method in respect of

temporary differences arising between the tax

bases of assets and liabilities and their carrying

amounts for financial reporting purposes on the

basis of the intended use of the asset and

settlement of the liability, respectively.

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien af

fremførselsberettiget skattemæssigt underskud,

måles til den værdi, hvortil aktivet forventes at

kunne realiseres, enten ved udligning i skat af frem-

tidig indtjening eller ved modregning i udskudte

skatteforpligtelser inden for samme juridiske

skatteenhed.

Deferred tax assets, including the tax base of tax

loss carry-forwards, are measured at the value at

which the asset is expected to be realised, either

by elimination in tax on future earnings or by set-

off against deferred tax liabilities within the same

legal tax entity.
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Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler og

skattesatser, der med balancedagens lovgivning vil

være gældende, når den udskudte skat forventes

udløst som aktuel skat. Ændring i udskudt skat, som

følge af ændringer i skattesatser, indregnes i

resultatopgørelsen.

Deferred tax is measured on the basis of the tax

rules and tax rates that will be effective under the

legislation at the balance sheet date when the

deferred tax is expected to crystallise as current

tax. Any changes in deferred tax due to changes

to tax rates are recognised in the income

statement.

Finansielle gældsforpligtelser Financial debts

Øvrige gældsforpligtelser måles til amortiseret kost-

pris, der i al væsentlighed svarer til nominel værdi.

Other debts are measured at amortised cost,

substantially corresponding to nominal value.

Pengestrømsopgørelse Cash Flow Statement

Med henvisning til ÅRL §86, stk. 4, udarbejdes der

ikke pengestrømsopgørelse. Virksomhedens

pengestrømme indgår i den samlede

koncernpengestrømsopgørelse for den højere

liggende modervirksomhed, Furukawa Electric Co.,

Ltd., 6-1, Marunouchi, 2-chome, Chiyoda-ku, Tokyo

100-8322, Japan.

With reference to section 86(4) of the Danish

Financial Statements Act, no cash flow statement

has been prepared. The entity's cash flow is part

of the consolidated cash flow statement for the

parent company, Furukawa Electric Co., Ltd., 6-1,

Marunouchi, 2-chome, Chiyoda-ku, Tokyo 100-

8322, Japan.
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Hoved- og nøgletal

Forklaring af nøgletal

Financial Highlights

Explanation of financial ratios

Bruttomargin

ningNettoomsæt

100 x jenesteBruttofort

Gross margin

Revenue

100xprofitGross

Overskudsgrad

ningNettoomsæt

100poster x efinansiellfør Resultat

Profit margin

Revenue

100xfinancialsbeforeProfit

Afkastningsgrad

aktiverSamlede

100xposterefinansiellførResultat

Return on assets

assetsTotal

100xfinancialsbeforeProfit

Soliditetsgrad

ultimoaktiver Samlede

100 x ultimolEgenkapita

Solvency ratio

end year atassetsTotal

100xend  year atEquity

Forrentning af egenkapital

legenkapitaligGennemsnit

100 x skatefter resultatOrdinært

Return on equity

equityAverage

100x year thefor profitNet
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